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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 10164:2018) on koostanud tehniline komitee ECISS/TC 103 „Structural steels other than 
reinforcements“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a aprilliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a aprilliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 10164:2004. 

Peamised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on loetletud allpool. 

a) Normiviiteid on lisatud ja uuendatud; 

b) Jaotised 6.1 ja 6.2 on üle vaadatud;  

c) Jaotise 8.2.2.2.3 punkt c) on rakendatav paksustele 20 mm < t ≤ 80 mm; 

d) Joonised 1 ja 4 on üle vaadatud; 

e) Peatükk 12 on üle vaadatud; 

f) Standard on toimetuslikult üle vaadatud. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

Tavapäraselt toodetud terasest lehttoodete ja profiilide deformatsiooniomadused pinna (paksuse) 
ristsuunas on pinnasuunalistest omadustest erinevad. See omaduste anisotroopia võib põhjustada 
probleeme keevitatud konstruktsioonides, näiteks kihtpragunemist. 

Kuid paksusesuunalisi omadusi on võimalik parendada, kasutades terase tootmisel lisaprotseduure. 

Paksusesuunaliste omaduste iseloomustamiseks kasutatakse selles dokumendis pindala vähendamise 
spetsifitseeritud väärtusi paksusesuunalisel tõmbekatsel. 

Selles dokumendis esitatavaid pindala vähendamise miinimumväärtusi ei saa pidada kihtpragunemise 
ohu vältimise tagatiseks. Tegelikult ei ole nende väärtuste ja ehituselementide käitumise vahel otsest 
korrelatsiooni, kuna kihtpragunemise oht sõltub suurel määral ka konstruktsioonist, keevituse liigist ja 
selle teostusest.  

Sellele vaatamata on pindala vähenemine kihtpragunemiskindluse hea üldine indikaator, st 
kihtpragunemise oht on seda väiksem, mida suurem on pindala vähendamine paksusesuunalisel 
tõmbekatsel. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument spetsifitseerib toote deformatsiooniomadused toote pinna ristsuunas. 

Seda dokumenti võib rakendada kui täiendust täielikult taandatud terastest, roostevabad terased välja 
arvatud, lehttoodete ja profiilide tootestandarditele. See hõlmab tooteid, mille nimipaksus (t) on 
vahemikus 15 mm kuni 400 mm ja mis on valmistatud terasest, mille spetsifitseeritud minimaalne 
ülemine voolavuspiir ReH või tinglik voolavuspiir Rp0,2 ≤ 960 MPa1 ning mille paksusesuunalisi omadusi on 
vaja parendada. 

Seda dokumenti võib kohaldada teistele terasetüüpidele, kui selles on tellimisel kokku lepitud. 

Seda dokumenti võib kohaldada toodetele, mille paksus on piirides 10 mm ≤ t <15 mm, kui selles on 
tellimisel kokku lepitud. Vt 1. valik. 

Seda dokumenti võib kohaldada toodetele paksusega t > 400 mm, kui selles on tellimisel kokku lepitud. Vt 
2. valik. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt 
või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN ISO 6892-1. Metallic materials - Tensile testing - Part 1: Method of test at room temperature  
(ISO 6892-1) 

EN 10021. General technical delivery conditions for steel products 

EN 10160. Ultrasonic testing of steel flat product of thickness equal or greater than 6 mm (reflection 
method) 

EN 10306:2001. Iron and steel - Ultrasonic testing of H beams with parallel flanges and IPE beams 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Selles dokumendis puudub terminite ja määratluste loetelu. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt http://www.iso.org/obp. 

4 TÄHISTAMINE 

Tooted, millele on esitatud nõudeid deformatsiooniomaduste parendamiseks toote pinna ristsuunas, 
tuleb tähistada järgmiselt: 

— terase tähis (asjakohase tootestandardi kohaselt); 

— selle dokumendi number (EN 10164); 

                                                      

1 1 MPa = 1 N/mm2. 
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